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Version 1 du 22/08/2024

$"Mont-Blanc Express

SAINT-GERVAIS « CHAMONIX « MARTIGNY

HORAIRES > bu 7 OCTOBRE AU 8 NOVEMBRE 2024
TIMETABLE > FrRoM 0cTOBER 7 TO NOVEMBER 8™ 2024
ORARI > DAL 7 OTTOBRE AL 8 NOVEMBRE 2024

TER TER g TER Q TER TER TER TER TER TER TER TER TER TER TER TER
Numéro de circulation SNCF 18901 | 18903 | 49905 | 18905 | 49907 | 18907 | 18909 | 18911 | 18913 | 18915 | 18917 18921 | 18923 | 18973 | 18927 | 18929 | 18931 | 49511 | 49513
Q Q 2 Q Q Q Q Q Q Q Q Q Q Q Q Q 4 5
ST GERVAIS-LE FAYET 6.28 7.05 7.20 8.08 8.26 9.28 10.28 | 11.28 | 12.28 | 13.28 | 14.28 16.28 | 17.28 18.28 | 19.28 | 20.28 | 22.56 | 23.30
CHEDDE 6.34 7.11 | 8.15 9.34 10.34 11.34 12.34 13.34 14.34 16.34 17.34 18.34 19.34 20.34 | |
SERVOZ 6.43 7.21 7.29 8.25 8.35 9.43 10.43 | 11.43 | 12.43 | 13.43 | 14.43 16.43 | 17.43 18.43 | 19.43 | 20.43 | I
VAUDAGNE X 6.47 7.25 | 8.29 9.47 10.47 11.47 12.47 13.47 14.47 16.47 17.47 18.47 19.47 20.47 | |
VIADUC STE MARIE X 6.51 7.29 | 8.32 9.51 10.51 11.51 12.51 13.51 14.51 16.51 17.51 18.51 19.51 20.51 | |
LES HOUCHES 6.54 7.33 7.36 8.36 8.42 9.54 10.54 | 11.54 | 12.54 | 13.54 | 14.54 16.54 | 17.54 18.54 | 19.54 | 20.54 1 1
TACONNAZ X 6.59 7.37 | 8.40 | 9.59 10.59 11.59 12.59 13.59 14.59 16.59 17.59 18.59 19.59 20.59 | |
LES BOSSONS 7.04 7.41 | 8.44 1 10.04 | 11.04 | 12.04 | 13.04 | 14.04 | 15.04 17.04 | 18.04 19.04 | 20.04 | 21.04 1 |
LES PELERINS 7.06 7.44 | 8.46 | 10.06 11.06 12.06 13.06 14.06 15.06 17.06 18.06 19.06 20.06 21.06 | |
LES MOUSSOUX X 7.09 7.46 | 8.48 | 10.09 11.09 12.09 13.09 14.09 15.09 17.09 18.09 19.09 20.09 21.09 | |
AIGUILLE DU MIDI 7.11 7.48 | 8.50 | 10.11 11.11 12.11 13.11 14.11 15.11 17.11 18.11 19.11 20.11 21.11 | |
CHAMONIX MT-BLANC ARR. 7.13 7.50 7.50 8.52 8.55 10.13 | 11.13 | 12.13 | 13.13 | 14.13 | 15.13 17.13 | 18.13 19.13 | 20.13 | 21.13 | 23.20 | 23.50
Numéro de circulation SNCF 461501 | 461503 461505 461507 | 461509 | 461511 | 461513 | 461515 | 461517 | 461519 | 461521 | 461523 | 461525 | 461527 | 461529
CHAMONIX MT-BLANC DEP. 7.20 8.20 9.20 10.20 | 11.20 | 12.20 | 13.20 | 14.20 | 15.20 | 16.57 | 17.20 | 18.20 19.20 | 20.20
LES PRAZ 7.26 8.26 9.26 10.26 11.26 12.26 13.26 14.26 15.26 17.03 17.26 18.26 19.26 20.26
LES TINES 7.29 8.29 9.29 10.29 11.29 12.29 13.29 14.29 15.29 17.06 17.29 18.29 19.29 20.29
LES ILES/GRASSONNETS X 7.33 8.33 9.33 10.33 11.33 12.33 13.33 14.33 15.33 17.10 17.33 18.33 19.33 20.33
ARGENTIERE 7.36 8.36 9.36 10.36 | 11.36 | 12.36 | 13.36 | 14.36 | 15.36 | 17.13 | 17.36 | 18.36 19.36 | 20.36
MONTROC LE PLANET | | | | | | | | | | | | | |
LE BUET 7.48 8.48 9.48 10.48 11.48 12.48 13.48 14.48 15.48 17.25 17.48 18.48 19.48 20.48
VALLORCINE ARR. 7.51 8.51 9.51 10.51 11.51 12.51 13.51 14.51 15.51 17.28 | 17.51 18.51 19.51 | 20.51
LE CHATELARD FRONTIERE 7.58 8.58 9.58 10.58 | 11.58 | 12.58 | 13.58 | 14.58 | 15.58 1 17.58 | 18.58 19.58 | 20.58
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LE CHATELARD FRONTIERE > CHAMONIX MT-BLANC > ST GERVAIS-LE FAYET ¢

) ) = = = = = ful) ) ) = o o s :

Numéro de circulation SNCF 461500 461502 461504 461506 461508 461510 461512 461514 461516 461520 461522 461524 461526 461528 ?\_
LE CHATELARD FRONTIERE 1 1 8.03 9.03 10.03 11.03 12.03 13.03 14.03 16.05 17.05 18.05 19.05 20.05 g
VALLORCINE DEP. 6.35 7.10 8.10 9.10 10.10 11.10 12.10 13.10 14.10 16.12 17.12 18.12 19.12 20.12 3
LE BUET 6.38 7.13 8.13 9.13 10.13 11.13 12.13 13.13 14.13 16.15 17.15 18.15 19.15 20.15 g
MONTROC LE PLANET | | | | | | | | | | | | | | K
ARGENTIERE 6.51 7.26 8.26 9.26 10.26 11.26 12.26 13.26 14.26 16.27 17.27 18.27 19.27 20.27 5
LES ILES/GRASSONNETS X 6.54 7.29 8.29 9.29 10.29 11.29 12.29 13.29 14.29 16.30 17.30 18.30 19.30 20.30 §>
LES TINES 6.58 7.33 8.33 9.33 10.33 11.33 12.33 13.33 14.33 16.34 17.34 18.34 19.34 20.34 =
LES PRAZ 7.02 7.37 8.37 9.37 10.37 11.37 12.37 13.37 14.37 16.37 17.37 18.37 19.37 20.37 g
CHAMONIX MT-BLANC ARR. 7.10 7.45 8.45 9.45 10.45 11.45 12.45 13.45 14.45 16.45 17.45 18.45 19.45 20.45 H
ﬁ ﬁ TER TER TER TER TER TER TER TER TER Q TER TER TER TER 5

Numéro de circulation SNCF 49500 49502 18902 18906 18908 18910 18912 18914 18916 18918 18920 49516 18924 18926 18928 18930 £
1 2 Q Q Q Q Q Q Q Q Q 2 Q Q Q Q 5

CHAMONIX MT-BLANC DEP. 4.56 5.56 7.15 7.55 8.55 9.55 10.55 11.55 12.55 13.55 14.55 15.56 16.55 17.55 18.55 19.55 8
AIGUILLE DU MIDI 7.17 7.57 8.57 9.57 10.57 11.57 12.57 13.57 14.57 | 16.57 17.57 18.57 19.57 g‘
LES MOUSSOUX X 5.00 6.00 7.19 7.59 8.59 9.59 10.59 11.59 12.59 13.59 14.59 16.00 16.59 17.59 18.59 19.59 §
LES PELERINS 5.02 6.02 7.21 8.01 9.01 10.01 11.01 12.01 13.01 14.01 15.01 16.02 17.01 18.01 19.01 20.01 C;
LES BOSSONS 5.06 6.06 7.24 8.04 9.04 10.04 11.04 12.04 13.04 14.04 15.04 16.06 17.04 18.04 19.04 20.04 %
TACONNAZ X 5.08 6.08 7.27 8.08 9.08 10.08 11.08 12.08 13.08 14.08 15.08 16.08 17.08 18.08 19.08 20.08 é
LES HOUCHES 5.14 6.14 7.32 8.14 9.14 10.14 11.14 12.14 13.14 14.14 15.14 16.14 17.14 18.14 19.14 20.14 £
VIADUC STE MARIE X | | 7.35 8.16 9.16 10.16 11.16 12.16 13.16 14.16 15.16 | 17.16 18.16 19.16 20.16 é
VAUDAGNE X | | 7.38 8.20 9.20 10.20 11.20 12.20 13.20 14.20 15.20 | 17.20 18.20 19.20 20.20 S
SERVOZ 5.25 6.25 7.43 8.25 9.25 10.25 11.25 12.25 13.25 14.25 15.25 16.25 17.25 18.25 19.25 20.25 g
CHEDDE | | 7.52 8.35 9.35 10.35 11.35 12.35 13.35 14.35 15.35 | 17.35 18.35 19.35 20.35 2
ST GERVAIS-LE FAYET 5.39 6.39 7.57 8.40 9.40 10.40 11.40 12.40 13.40 14.40 15.40 16.39 17.40 18.40 19.40 20.40 %
g
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@ Circule tous les jours. |_| - N @ Runs daily. |_| @ Si effettua tutti i giorni. |_| . X g
) _ N Périmetre de validité de la carte d'héte ) One in which Guest and VIA' CHAM cards are ) i X o Perimetro di validita della tessera ospite e della E

1 Circule les lundis sauf fétes. et de la carte VINCHAM. 1 Runs Mondays except Holidays. valid. 1 Circola i lunedi esclusi festivi. tessera VIACHAM. .
gtlr;lil:a;i‘;se‘:s fours sauf samedis ﬁ Autocar service régulier. 2 gs:;:;\.ly except Saturdays and Q Bus regular service. 2 ggrcnoe‘;tcf: i giomi esclusi sabati e Q Servizio di autobus regolare. :ﬁ
. Circule tous les jours sauf samedis, X Arrét sur demande. Quais courts. . Runs daily except Saturdays, Sundays . Circola tutti i giorni esclusi sabati, X FeTmata aichiesta. Iylagg\atorl sono pregati di %
dimanches et fétes. Ne circule pas du Les voyageurs sont invités a monter dans and Holidays. No runs from 21/10/24 X Stops on request. Pass.engers are requested domeniche e festivi. Non circola dal salire nella carrozza di testa. 3
21/10/24 au 31/10/24. la voiture située en téte du train. to 31/10/24. to board the front carriage. 21/10/24 al 31/10/24. In Francia \‘e biciclztﬁef?lono Iim'\‘late a5 | é

) ) ) ) o . n i n i r er treno. In caso di affluenza, il personale kS

& fCéI{::,Ie(_‘,lifcsu\\/eewggef/‘foe/tzi,lmanChes sauf % i’;;?g;i;isd‘f:#ﬁ:::; ‘I;mézi;i;aée 4 Eir‘lisdg;fa'%/usnasnsnS;?/c’l‘aoy/szzfcept % ‘tr;a}i:r:.avl\jfcriZre‘yb?k:skfjrrfaup?éljacylgz?af’;e & fce‘:t:i?/i‘agi:;?:'ic‘ﬁ?j/lwaoﬁgfemca esclusi SNCF si ’;serva‘il diritto di rifiutare \’acce;io alle . E(E
la SNCF se réserve le droit de refuser I'accés aux reserves the right to refuse them access. . . biciclette. In Svizzera, il trasporto delle biciclette & =

5 Circule tous les jours sauf les vendredis vélos. En Suisse e transport des vélos est payant. 5 Runs daily except Fridays and Saturdays.  |n Sw'\rzerlgnd, trains do take bikes 5| Circola Futti i giorni esclusi venerdi a pagamento. 5
et les samedis. but a fare is charged. e sabati. ° o . 5
:i“ Les prestations groupes TER Mont-Blanc ° :i“ Le vendite di biglietti per i gruppi SE‘”a %

Express sont/ en forte progression. }S“ For‘the TER Momtv-B\anc Express group linea TER Mont-Blanc Express sono in g

Pour permettre de réguler les flux de voyageurs business is booming. notevole aumento. Per poter regolare i flussi £

ainsi que pour votre sécurité et votre confort, To regulate the flow of passengers as well as for dei viaggiatori e garanti}rvi sicurez@ e comfort, 3

le signalement est obligatoire pour tous les your safety and comfort, reporting is mandatory il rapporto & obbligatorio per tutti i gruppi |

groupes supérieurs a 9 personnes. for all groups of over 9 people. di pit di 9 persone. °

Par mail : mont-blanc.express@sncf.fr By email: mont-blanc.express@sncf.fr Via mail: mont-blanc.express@sncf.fr fé

En |'absence de signalement et en cas de forte In the absence of notification and in the event of a In assenza di un rapporto e in caso di grande 8

affluence, les groupes n'ayant pas réservé sont large crowd, groups without reservations may not affluenza, i gruppi senza prenotazione potrebbero S

susceptibles de ne pas pouvoir monter & bord.

be able to board.

non essere in grado di salire a bordo.

La ReglOn VALLEE DE CHAMONIX CANTON DU VALAIS I R
Auvergne-Rhéne-Alpes MONT-BLANC KANTON WALLIS VOYAGEURS
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